
NEU Stand: 02.07.2013 

ZEITPLAN / TIMETABLE     „Lonnerbecke Open 2013”  
 

Deutsche Meisterschaft der Vielseitigskeitsreiter 2 013 
(Mannschaftswertung) / CIC2* 
 
Sichtung zur Europameisterschaft der Jungen Reiter 
Sichtung zu Weltmeisterschaft der Jungen Vielseitig keitspferde 
Wertungsprüfung für den „Derby Dynamic Cup 2013“ 
Wertungsprüfung für den „U25-Förderpreis Vielseitig keit 2013“ 
 

05. – 07. Juli 2013 Fürstenau (Bippen-Lonnerbecke) 
 

Freitag / Friday 05/07/2013 
Zeit/ 
Time 

Nr./ 
No. 

Prüfung/Class  

08.00  Anreise / Opening of stables 
11.00  1 Abnahme der Geländestrecke / Course 

Inspection,CIC2* 
Richtergruppe, TD, PC / 
Ground Jury, TD, CD 

11.00  Öffnung Meldestelle / Opening show office  
14.00 1 Gelände CIC2* frei zur Besichtigung / course walk CIC2* 
14.00-
16.00 

1 Schritt um das Viereck  
Familiarization in walk around the dressage arena 

15.00 1 Meldeschluss CIC2*/ Deadline for declaration of start CIC2* 
15.00 2 Festlegung der Mannschaftsreiter / Declaration of team riders 
15.30 1/2 Mannschaftsführerbesprechung im Zelt 
16.30 - 
19.00 

1/2 Dressur CIC2* 1. Teil  
(Mannschaftsreiter – 1.und 2. 
Mannschaftsreiter) /  
Dressage CIC2* 1st part 
(Team Riders) 

14 

Gem. Aus-
losung für 
Bundesveran-
staltungen 
 

Cisca van Meggelen 
(NED) 
Ralf Ehrenbrink (GER) 

20.00  Empfang mit Grillabend im Zelt / Welcome Barbecue in the tent 
 

Samstag / Saturday 06/07/2013 
Zeit/ 
Time 

Nr./ 
No. 

Prüfung/Class Nennungen/ 
Entries 

Startfolge/ 
Starting 
order  

Richter/Judges 

Dressurplatz  
08.30 - 
11.30 

1/2 Dressur CIC2* 1. und 2. Teil  
(Zuerst 3. und 4. 
Mannschaftsreiter) 
Dressage CIC2* 1st and 2nd  
part 

Los / by draw 
 

Cisca van Meggelen 
(NED) 
Ralf Ehrenbrink (GER) 

12.30 - 
16.30 

1 Dressur CIC2* 3. Teil  
Dressage CIC2* 3rd part 
 

59 

Los / by draw 
 

Cisca van Meggelen 
(NED) 
Ralf Ehrenbrink (GER) 

Springplatz 
13.00 - 
14.30 

1/2 Springen CIC2* 1. Teil  
(Mannschaftsreiter) /  
Show-Jumping CIC2* 1st part 
(Team Riders) 

28 
Wie Dressur  
 

Hanna Rogge (GER) 
Martin Ahaus (GER) 

15.00 - 
17.45 

1 Springen CIC2* 2. und 3. Teil 
Show-Jumping CIC2* 2nd and 
3rd part 

45 
Wie Dressur /  
Acc. to 
dresssage 

Hanna Rogge (GER) 
Martin Ahaus (GER) 

18.30  Briefing im Zelt / tent 

20.00  Länderabend in der Schützenhalle / Nations Evening  
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Sonntag / Sunday 07/07/2013 
Zeit/ 
Time 

Nr./ 
No. 

Prüfung/Class Nennungen/ 
Entries 

Startfolge/ 
Starting 
order  

Richter/Judges 

Springplatz / alter Turnierplatz 
08.30 6 Geländepferdeprüfung Kl. L 

Qualifikation zum DKB-
Bundeschampionat 2013 

17 
W 
 

Michael Wassmann 
Ralf Ehrenbrink  

Geländestrecke 
11.00 - 
12.15 

1/2 Gelände / Cross Country 
1st part (Mannschaftsreiter/ 
Team Riders) 

28 Wie Dressur 
Cisca van Meggelen 
(NED) 
Ralf Ehrenbrink (GER) 

12.30 - 
15.00 

1 Gelände / Cross Country 
2nd and 3rd part 45 

Wie Dressur /  
Acc. to 
dresssage 

Cisca van Meggelen 
(NED) 
Ralf Ehrenbrink (GER) 

Vorbereitungsplatz Gelände 
15.00 4 Geländereiter-WB 

8 C 
Martin Ahaus 
Ralf Ehrenbrink 

Springplatz 
15.45 1 Siegerehrung CIC2* / Price Giving Ceremony CIC2* 

Ehrung Derby Dynamic Cup und U25 Förderpreis 
16.00 
 

3 Führzügel-WB Cross Country 
6 1 Gruppe 

Cisca van Meggelen 
(NED) 
Ralf Ehrenbrink (GER) 

16.15 2 Einmarsch und Platzierung aller teilnehmenden Mannschaften / 
Ehrung der Deutschen Meister und Medaillenträger 

 
 
Die Startzeiten können am Freitag ab 15.00 Uhr an der Meldestelle oder im Internet 
www.rechenstelle.de abgefragt werden. 
The starting order can be checked at the show office or in the internet on  
www.rechenstelle.de at 3.00 p.m. on friday. 
 
Die Meldestelle ist am Freitag, 05.07.2013 ab 11.00 Uhr geöffnet. 
The show office opens on Friday, 05/07/2013 at 11.00 a.m. 
Telefon Meldestelle / phone show office: +49 163 7823180 oder / or +49 172 5243368 
 
Auf dem gesamten Turniergelände und am Stallbereich ist die Benutzung motorisierter Zweiräder  
nicht gestattet. Die Nutzung von Fahrrädern ist nur außerhalb der Geländestrecken zulässig. 
The use of motorized two-wheelers is not allowed on the entire showground and in the  
stabling area. The use of bicycles is only allowed outside the cross-country course. 
 
Am Stallbereich und im Wald gilt strengstes Rauchverbot! 
There is a strict no-smoking policy in the stabling area and forest. 
 
Wir wünschen allen Teilnehmern eine gute Anreise, v iel Erfolg und  
spannende Wettkämpfe! 
 
We wish all competitors a safe and pleasant journey , a lot of success  
and an exciting competition! 


